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MUKADIMAH

Bacaan ayat-ayat Al-Qur'an oleh Syaikh Mahmud
Khalilil Hushariy yang diambil dar1 CD bacaan
murattal Al-Qur'an.

Untuk kata yang memakai alif lam di awal kata
sepertl:

) diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulal dengan huruf pertama dengan huruf besar
yaitu Din atau Pembalasan atau Agama.

Jika kata tersebut tidak memakai alif lam di awal
kata seperti:

o diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf kecil
yaitu din atau pembalasan atau agama.

Semoga bermanfaat.
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Edisi Kedua, Maret 2021, Bandung, Indonesia
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Sesungguhnya yang telah mengafiri
tidak akan mencukupi dar1 pada
mereka harta-harta mereka dan tidak
anak-anak mereka dar1 Allah
sesuatu(pun) dan 1tu mereka bahan
bakar Api neraka.

{Ali ‘Imran (3): 10}
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45-137 (T UMJ\) = yang (pronomina,
kata ganti).

Jﬁf ﬁi‘ mengafirl, mengingkari
(Verba kata kerja).

Jﬁf KNG ,&J menebus (verba, kata
kerja).

u.’ = tidak akan, tidak pernah
(adverbia, kata keterangan).

@5«\ — gs"’"i = mencukupi, mengayakan
(verba, kata kerja).

JG (- J\j.a\) = harta (nomina, kata
benda).
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i - b’ﬁ)ﬁ, J.Sj) = anak, keturunan
(nomina, kata benda).

95& (& 2L-\) = sesuatu, sesuatupun
(nomina, kata benda).

é,U.‘: @ @J.f‘ﬁj, =35 3y = itu
(pronomina, kata ganti).

> 333 = bahan bakar (nomina, kata
benda).

)\3\ = ap1 neraka, neraka (nomina, kata
benda).
U = api (nomina, kata benda).
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Seperti kebiasaan keluarga Fir aun dan

yang dar1 sebelum mereka. Mereka
telah mendustakan ayat-ayat Kami
maka telah menindak mereka Allah
dengan dosa-dosa mereka. Dan Allah
ckstrem Hukuman(-Nya).

{Ali ‘Imran (3): 11}
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]

3 = 1. kebiasaan; 2. keadaan
(nomina, kata benda).

J> (- J‘}S-/T) = keadaan, situasi,
kOIldlSl status (nomina, kata benda).
LS*U‘ (& UMJ‘) yang (pronomina,
kata ganti).

J«:% = sebelum, lebih dahulu,

sebelumnya (preposisi, kata depan,
kata perangkai).

J.J c J.J o = dahuluy, tadinya, di masa

lampau (adverbla kata keterangan).
uJS uJ.<.s mendustakan,

menampik, tidak mengakui (verba,
kata kerja).
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u.xf — u-&g = berdusta, berbohong
(verba, kata kerja).

] (- <G ) = ayat, tanda,
alamat, mukjizat (nomina, kata benda).
Jai — :L;\g = menindak, mengambil

tindakan, memperoleh, menerima,
mendapatkan, mengambil (verba, kata

benda).
45T — 4515 = menyalahkan,

mengkritik, mencela (verba, kata
benda)

.\:u\ — .\7:...: menggunakan,

mengambil (verba, kata benda).
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°% 24
33 (7. <L¢2) = dosa, kelakuan

buruk, kelakuan yang tak senonoh
(nomina, kata benda).

s @ ;Uaéj) = kesalahan,

kekeliruan, kekurangan, salah, tidak
benar, tersalah (nomina, kata benda).

00/%

o (7. wEL) = kekeliruan,

keburukan, kekurangan (nomina, kata
benda).

S gos (- ;\jfj) = kejahatan, keburukan,
kejelekan (nomina, kata benda).
C\-/?-}? = pelanggaran, kenakalan

(nomina, kata benda).
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- " » .2 A }:. .
e D N G RIS N PR IR RSP S)

= sangat, ekstrem, kuat, perkasa,
bertenaga, jengkel, kasar, keras,
kejam, akut, tekun, drastis, tabah
(nomina, kata benda).

u\ﬁf« = hukuman (nomina, kata
benda).
Céle — L3l = menghukum,

memidanakan, menghukum untuk
kebaikan, mengajarkan,
mendisiplinkan (verba, kata benda).

g\ijf?l = pembalasan, penyiksaan

(nomina, kata benda).
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Katakanlah untuk yang mereka telah
mengafir:: "Kamu bakal dikalahkan (di
dunia 1n1) dan akan dihimpun kepada
Jahannam. Dan (Jahannam) sejelek-
jelek Tempat".

{Ali ‘Imran (3): 12}

d\:’ (J®) = berkata, mengatakan,

mengucapkan, menceritakan,
memberitahukan (verba, kata kerja).

J\é - J }2-3 = berkata, mengatakan,

mengucapkan, menceritakan,
memberltahukan (verba, kata kerja).

cS»U‘ (X wﬁ‘) yang (pronomina,
kataganti).
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J.qf — J.dg.; = mengafiri, mengingkari
(verba, kata kerja).

K J.af — }aﬁ = menebus (verba,
kata kerja).
CJe — LJay = mengalahkan,

menguasal, memenangkan, menjadi
semakin baik, mengatasi (verba, kata
kerja).

G — ,-w = 1. membayi,

memenuhi, membenturkan, menekan,
menumpuk, menyumbat,
menghimpun, mengumpulkan,
memampatkan; 2. membangkitkan dari
kematian dan mengumpulkan di
akhirat (verba, kata kerja).

21



u"*’ = sejelek-jelek, seburuk-buruk,
betapa jeleknya (verba, kata kerja).
g (7 - Slgﬁ) = tempat tidur,

pembaringan, tempat (nomina, kata
benda).

ugnmﬁ Cugnm-‘ = tempat kediaman,

tempat tinggal, rumah (nomina, kata
benda).

55# = tempat kediaman, tempat

tinggal, rumah (nomina, kata benda).

"

Ce® = tempat istirahat malam, tempat

4
e

menginap waktu malam (nomina, kata

benda).
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¥ = tempat tidur, kasur, ranjang,
tikar (nomina, kata benda).

sy = tempat tidur, dipan, ranjang
(nomina, kata benda).

4 (7. Jlar) = tempat kembali,

tempat tujuan (nomina, kata benda).
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Y 2(7) Ohee dN}

Benar-benar telah ada bagimu tanda di
dua pasukan yang telah bertemu
(untuk berperang), sepasukan
berperang di jalan Allah dan yang lain
kafir memperhatikan mereka (orang-
orang muslim) dua mitsal mereka
(orang-orang muslim) (menurut)
pendapat Mata. Allah menguatkan

25



dengan pertolongan-Nya siapa yang

Dia kehendaki. Sesungguhnya di 1tu
sungguh 1brah untuk yang mempunyai

Al-Abshar/Penglihatan-penglihatan.

{Ali ‘Imran (3): 13}

Pertemuan dua golongan 1tu - antara
kaum muslimin dengan kaum
musyrikin - terjadi dalam perang
Badar. Badar nama suatu tempat yang
terletak antara Mekah dengan Madinah
dimana terdapat mata air.

43 = benar-benar, past1 (adverbia, kata

keterangan).
O (5 = ada, terjadi (verba, kata
kerja).
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oK — O jig = ada, terjadi (verba, kata
kerja).
48 = kelompok, pasukan, golongan,

kategori, fraksi, klas, macam, rupa,
jenis (nomina, kata benda).

3| — &5 = bertemu, berjumpa
(verba, kata kerja).
& — &k = bertemu, menemui,

*

berjumpa (verba, kata kerja).

P % wl 8 ;
e — & = berperang, bertempur,

berjuang, menyerang (verba, kata
kerja).
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j.:.g.; — J:.é = membunuh,

membinasakan, menghabisi (verba,
kata kerja).

Gt — sl = mematikan (verba, kata

G2 — 33! = menenggelamkan,

membunuh dengan menenggelamkan
(verba, kata kerja).

AT (@ Op S 6}0”%, . g
=21 = yang lain (nomina, kata
benda).

Jety @ ,ST, 5545, 0s) = kafir

(nomina, kata benda).
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& 'y — & = memperhatikan, melihat,

memandang, menganggap,
mempertimbangkan (verba, kata kerja)

L“SB = pendapat (opinion), opini
(nomina, kata benda).
&yl — (s, = mempertunjukkan,

mendemonstrasikan, menampilkan,
memamerkan (verba, kata kerja).

//S-

i — X 16 = mendukung, menguatkan,

menyokong, menopang, mengesahkan
(verba. Kata kerja).

,44 = kemenangan, pertolongan,

keberhasilan (nomina, kata benda).
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ff\j = penolong, yang menolong, yang
membantu (nomina, kata benda).

8¢ (7. »&) = ibrah, contoh, contoh
pelajaran (nomina, kata benda).

ez = sebagai contoh, sebagai misal
(nomina, kata benda).

gy (X JL@?T) = penglihatan, visi,

daya lihat (nomina, kata benda).

J-u = contoh, kejadian, perumpamaan
(nomina, kata benda).

j:-ofg — J-u = menjadikan contoh
(verba, kata kerja).
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J&s = 1. tipe, model, pola; 2.

gambaran, ringkasan, lambang, contoh
khas; 3. contoh, 1lustrasi; 4. padanan
(nomina, kata benda).

z

s Ope = menerangkan sebagai

3o\

contoh, memberi1 contoh.

/7
« 0 8%

Z >3~ = sampel, spesimen, contoh,

bahan percobaan (nomina, kata benda).
mempertunjukkan, menampilkan
(verba, kata kerja).
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Telah dihias untuk Manusia-manusia
kecintaan Syahwat-syahwat dari
Perempuan-perempuan, (kecintaan)
Anak-anak, (kecintaan) Harta yang
banyak dari Emas dan Perak,
(kecintaan) Sekawanan kuda Pilihan,
(kecintaan) Binatang-binatang ternak
dan (kecintaan) Sawah ladang. Itu
kesenangan Kehidupan Duniawi, dan
Allah di s1s1-Nya keindahan Tempat

kembali.
{Ali 'Imran (3): 14}
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Yang dimaksud dengan binatang
ternak di sini 1alah binatang-binatang
yang termasuk jenis unta, lembu,
kambing dan biri-biri.

/5'/. ﬂ‘ﬁ/}

o2y — ¢ = menghias, menghiasi,

memperelok, member1 ornamen,
mendekorasi, mempercantik,
mengatur, menata, memperindah,
memandang baik (verba, kata kerja).

C> = keintaan, kesenangan,
kegemaran (nomina, kata benda).
S5 (- Oagd, igil) = syahwat,

nafsu, berahi, gairah, keinginan yang
kuat, selera (nomina, kata benda).
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a\}a; (\"’23\ o, G- 05y Olgcud 39\':""'}) -
perempuan-perempuan, wanita-wanita
(nomina, kata benda).

> = sekawanan kuda, kuda-kuda

(nomina, kata benda).

PN _ v w RN .

gﬂéb <C é);yj\, o §a &lg) = 1tu
(pronomina, kata ganti).

g (. ixzl) = kesenangan (nomina,

kata benda).

8> = hidup, kehidupan (nomina, kata
benda).

o> (d 30 \-333) = duniawi, lebih

rendah, sangat rendah, paling bawah,

36



dasar, bawah, lebih dekat, rendah
mutunya (adjektiva, kata sifat).

L3 (7 - 3>) = dunia (nomina, kata
benda).

L = di samping, di sisi, di sebelah,
pada.

> = keindahan, kebagusan,

keelokan (nomina, kata benda)..

o= (7. Oe) = baik, bagus,

berguna, yang menyenangkan, manis
(nomina, kata benda).

<L = tempat kembali, tempat

pengasingan dir1, tempat beristirahat,

37



tempat perlindungan (nomina, kata
benda).

24 (7. $lar) = (tempat) tujuan,

tempat kembali (nomina, kata benda).

s s Ay G0 s pi U e g et g ey a0 o it Ll Gl e G el S8 A B
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{Yo :(¥) the JT}

Katakanlah: "Apakah (mau)
kuberitahu kamu dengan yang lebih
baik dar1 1tu?". Untuk yang telah
bertakwa di sis1 rabbihim jannah-
jannah yang mengalir dar1 d1
bawahnya Sungai-sungai, mereka
terus-menerus / khalidin d1 dalamnya,
dan (mereka dikaruniai) pasangan-
pasangan yang dibersihkan dan
keridhaan dar1 Allah. Dan Allah maha
pelihat dengan Al-"Ibad.

{Ali ‘Imran (3): 15}
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J\:" (J®) = berkata, mengatakan,

mengucapkan, menceritakan,
memberitahukan (verba, kata kerja).

JB — J3& = berkata, mengatakan,

mengucapkan, menceritakan,
memberitahukan (verba, kata kerja).

- — L& = memberitahu,

menginformasikan, member1 kabar
(verba, kata kerja).

> (G, a Jiea) ,&>) = kebaikan,

manfaat, keuntungan, kesejahteraan,
kesehatan, keberkahan, kenikmatan,
kekayaan (nomina, kata benda).

41



$H1 (= &2dlh) = yang (pronomina,
kata ganti).

QOW/

5331 — Gmg = bertakwa, waspada,
berhati-hati (verba, kata kerja).

7
“/

& = takut (verba, kata kerja).

gs‘/ﬁ = ketakutan (nomina, kata benda).

P
wv

e (- oS OL>) = jannah, janah,
surga (nomina, kata benda).
&S — 2 = 1. mengalir, arus, lari;

2. berlari, berlomba, mendesak; 3.
terjadi, berlangsung, berlaku, terus; 4.
dipegang (verba, kata kerja).
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<> = di bawah (preposisi, kata

depan)).

pre-po-si-si kata yg biasa terdapat di
depan nomina, msl, dari, dengan, di,
dan fe.

J.@.: (- )Lé.ﬁ) = sungai (nomina, kata
benda).
A (~. 0y, L) = terus-menerus

(eternal), tanpa akhir (adjektiva, kata
sifat).

Cj) (& Q‘jﬁ) = pasangan (nomina,
kata benda).

J-@-E-i = yang dibersihkan (adjektiva,
kata sifat).

43



O3y « U132y = keridhaan,

kesenangan, kepuasan (nomina, kata
benda).

=& (7 - s1pad) = yang maha melihat,
maha pelihat (nomina, kata benda).
A& (. 3Le) = abdi, hamba, sahaya,

budak (nomina, kata benda).

()0 2ally ot A5 ol G Ol3o)3 5800 215515 e ol SLEYI G2 (e o2 D5 () e 501 Gl 2805 2 22 S
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DY) e JT

(Yaitu) yang berkata: "Rabbana
sesungguhnya kami, kami telah
mengimani maka ampunilah bagi kami
dosa-dosa kami1 dan peliharalah kami
(dar1) azab Api neraka."

{Ali ‘Imran (3): 16}

(- . Geldl) = yang (pronomina,
kata ganti).
J\:’ - }ga = berkata, mengatakan,

mengucapkan, menceritakan,
memberitahukan (verba, kata kerja).

‘3 — A1 = mengimani,
mempercayai (verba, kata kerja).
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K& — &%) = mengampuni,
memaafkan, melonggarkan, memberi

grasi, membatalkan, membebaskan
(verba, kata kerja).

(o]
e, 70 -

wa\ — R&cleg = memohon ampun,
mohon ampun (verba, kata kerja).

ub (7 < 533) = dosa (nomina, kata
benda).

éj = memelihara, melindungi,
menjaga, menaungi (verba, kata kerja).

Nds (7 - <L) = azab, siksaan,

kesakitan, nyer1 sekali, kesedihan
mendalam, sakit, penderitaan (nomina,

kata benda).
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)\3\ = ap1 neraka, neraka (nomina, kata

benda).

ne-ra‘ka n 1 alam akhirat tempat
orang kafir dan orang durhaka
mengalami siksaan dan kesengsaraan;
2 s1al, celaka; 3 cak keadaan atau
tempat yg menyengsarakan
(kemiskinan, penyakit parah).

)\3 = ap1 (nomina, kata benda).

O 0 Sl G5 S 3426 GT 8 & Bk ol
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DV (Y) e JT

(Yaitu) Ash-Shabirin/Penyabar-
penyabar dan Ash-Shadigin / Orang-
orang yang benar/jujur dan Al-
Qanitin/Penaat-penaat dan Al-
Munfiqin/Penafkah-penatkah dan Al-
Mustagfirin dengan Waktu-waktu

sahur.
{Ali ‘Imran (3): 17}

Waktu sahur: waktu sebelum fajar
menyingsing mendekati subuh.

2% (5, . 05, <) = penyabar, yang

sabar (nomina, kata benda).

2 = kesabaran, ketabahan, ketahanan

dir1, daya tahan, toleransi (nomina,
kata benda).
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_~° = pohon bakung (nomina, kata
benda).

=2 — w2 = bersabar, menahan diri,
tabah, bertahan (verba, kata kerja).
@ — = menyabarkan, meminta
untuk bersabar (verba, kata kerja).
33z (7. &2ls, 05, L) = jujur,

lurus hati, benar, bersungguh-sungguh,
sejat1 (adjektiva, kata keadaan, kata
sifat).

B3l — 35\-4}3 = berteman (verba,
kata kerja).
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e

& 33 = membenarkan,

menetapkan, mengesahkan (verba,
kata kerja).

&M (7 - Os) = yang sangat benar,

yang sangat jujur (adjektiva, kata
keadaan, kata sifat.

(&4 = teman, rekan (nomina, kata
benda).

gs“"‘ = teman yang tulus hati, teman
baik (nomina, kata benda).

Js;-\-’ = kawan, teman (nomina, kata
benda).

&2y = rekan (nomina, kata benda).
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<J® = taat, patuh (nomina, kata
benda).

“ 8

#&» = penafkah (nomina, kata benda).

/O;

&&5l — (345 = membelanjakan,

menggunakan, menghabiskan (harta
atau waktu)m (verba, kata kerja).

d‘“ — &4 = berakhir (verba, kata
kerja).

B (- - \223) = belanja, ongkos,

biaya, pengeluaran (nomina, kata
benda).

é\-ﬂé = nifak, kemunafikan, hipokrit,

ketidaktulusan, bermuka dua,
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penipuan, kepura-puraan, penyamaran
(nomina, kata benda).

(o]
L, 70 -

W) — jilg = memohon ampun,
mohon ampun (verba, kata kerja).
am-pun n | pembebasan dr tuntutan
krn melakukan kesalahan atau
kekeliruan, maaf; 2 kata yg
menyatakan rasa heran kesal; 3 cak
bukan main.

s~ (. ey = waktu sahur, waktu

sebelum fajar menyingsing mendekati
sububh.

OV 2V Gpaniedlly Gaantliy Gldlly (dalialy el
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Telah bersaksi Allah bahwasanya tidak
ada 1lah kecuali Dia, Yang
menegakkan dengan Al-Qisth
/Kesetimbangan. Dan Malaikat-
malaikat dan yang mempunyai Ilmu
(juga bersaksi demikian). Tidak ada
i1lah kecuali Dia Yang Maha Perkasa
Yang Maha Brjak.

{Ali ‘Imran (3): 18}

- 8 Ao . .
Agw — JAgws = 1. bersaksi, melihat,

menghadiri, memberi kesaksian,
56



member1 pembuktian; 2. menyaksikan
(Verba kata kerja).

5 = sesungguhnya, bahwasanya,

bahwa sesungguhnya (konjungsi, kata
hubung).

bah-wa-sa-nya p kata penghubung yg
digunakan untuk menguatkan 1s1 atau
uraian kata atau kalimat yg di depan;
bahwa; sebenarnya.

Y = tidak ada, tidak (adverbia, kata
keterangan).

4.“\ (7 @ C5ge cui\) = ilah, tuhan
(nomina, kata benda).

@Yl = kecuali, melainkan (preposisi,
kata depan).
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?

p
(adverbia,kata keterangan).
oI @ iS5%\%) = malaikat, malak

(nomina, kata benda).

£ 2

#9) = yang mempunyai, pengguna,

pemanfaat, pemfaedah.

("j\é (7 - f‘w? f;ja Os, <L) = 1. yang
menegakkan, yang berdiri, yang tegak,
vertikal, tegak lurus; 2. total, jumlah
keseluruhan, sempurna, keseluruhan
(adjektiva, kata keadaan, kata sifat).
ad-jek-ti-va kata yang menerangkan
nomina (kata benda) dan secara umum
dapat bergabung dng kata /ebi/ dan
sangat.

= apakah tidak, tidakkah, ingatlah
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Lld (- JoL;fe/T) = qisth,

kesetimbangan, hak menurut keadilan,
keseimbangan, kewajaran, keadilan
(nomina, kata benda).
ke-se-tim-bang-an n 1 hal (keadaan,
sifat) setimbang, keseimbangan; 2
ketenangan (pikiran, batin),
kemantapan (keadaan).

se‘tim-bang a 1 sama beratnya; 2
sama kedudukannya, setara (sederajat
dsb); 3 seimbang, setimpal, sebanding,
sepadan; 4 mantap (tidak goyang, tidak
berubah), stabil.

¥ = yang perkasa, yang kuat

(adjektiva, kata keadaan, kata sifat;
nomina, kata keterangan).
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S5 (7. 1SS = bijak, selalu
menggunakan akal budinya, yang

berpandangan jauh (adjektiva, kata
keadaan, kata sifat).

O a1 20 589y )y Ll sl L1 s 800y 58 vyl v £l s
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Sesungguhnya Ad-Din (yang diridhai)
di sis1 Allah (hanyalah) Al-Islam. Dan
tidaklah telah berselisih yang telah
diber1 Al-Kitab kecuali dar1 sesudah
telah mendatangi mereka Ilmu
(karena) ketidakadilan antara mereka.
Dan siapa mengafirt dengan ayat-ayat
Allah maka sesungguhnya Allah
sangat cepat Al-Hisab.

{Ali ‘Imran (3): 19}

62



o2 (7 OL3T) = agama, pembalasan,

pembalasan dan perhitungan yang
sangat cepat (nomina, kata benda).

Le = pada, di samping, di sebelah, di

S1S1, S1S1 (preposisi, kata depan).
pre-po-si-si kata yg biasa terdapat di
depan nomina, msl, dari, dengan, di,
dan fe.

Gd = pada, dekat, di sis1 (preposisi,
kata depan).

adlw¥! = Al-Islam, Islam (nomina,
kata benda)..

L = apa (adverbia, kata keterangan).
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L = yang mana, yang, siapa
(pronomina, kata ganti).

L = beberapa, suatu (adjektiva, kata
keadaan, kata sifat).

L = tidaklah (adverbia, kata
keterangan).

Calix) — Cakiss = berselisih,

taksependapat, berbeda pendapat
(verba, kata kerja).

Sgém (T - ui'm) = yang (pronomina,
kata ganti).

uﬂ = member1 (verba, kata kerja).
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QT — g"\g = 1. datang, tiba, sampai; 2.

melakukan, membuat, melaksanakan
(verba, kata kerja).

iy (X .y ) = kitab (nomina, kata
benda)

'ﬁ\ = kecuali, melainkan (preposisi,
kata depan).

-y = dari (preposisi, kata depan).

s> — ¢’ = mendatangi, datang di,

datang, tiba, muncul (verba, kata
kerJ a).

('-19 (- ¢ jl-c) = ilmu (nomina, kata
benda).
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u:"‘ = ketidakadila, kedengkian
(nomina, kata benda).

A.> = keirian, kecemburuan,
kedengkian (nomina, kata benda).

s O,

Cr= = antara (preposisi, kata depan).

J.af — Ji.ig = mengafirl, mengkafiri,
mengingkari (verba, kata kerja).

] (7 - <, ¢) = ayat (nomina, kata
benda).

< = maka (prefix, kata imbuhan,
awalan).

& (@L/T) = sangat cepat (nomina,
kata benda).
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<l (z - <L) = hisab, perhitungan

(nomina, kata benda).
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Maka jika mereka telah menghujahkau
(tentang kebenaran Agama Islam)
maka katakanlah: "Kutelah memeluk
Agama Islam wajahku untuk Allah dan
siapa yang telah mengikutiku." Dan
katakanlah untuk yang telah diber1 Al-
Kitab dan orang-orang yang ummi:
"Apakah kamu (mau) memeluk Agama
Islam?" maka jika mereka telah
memeluk Agama Islam maka
sesungguhnya mereka telah menerima
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petunjuk, dan jika mereka telah
berpaling maka sesungguhnya

hanyalah ataskau Penyampai. Dan
Allah Maha Pelihat dengan Al-"Ibad.

{Ali ‘Imran (3): 20}

<% = maka (prefix, kata imbuhan,

awalan).

:’Jl = jika (konjungsi, kata sambung).

‘é\f’ = membantah dengan alasan,

menghujah, mengemukakan hujah,
mengemukakan alasan (verba, kata
kerja).

hu-jah Ar n tanda; bukti; alasan.

Jas — J> = membantah,
mendebat (verba, kata kerja).
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J4> = menjatuhkan (verba, kata

kerja).
hu-jah Ar n tanda, bukti, alasan.
Ji (J®) = berkata, mengatakan,

mengucapkan, menceritakan,
memberitahukan (verba, kata kerja).

('-U»T — i = memeluk agama Islam,

masuk Islam, menjadi seorang muslim
(verba, kata kerja).

ahw — @k = terlepas dari bahaya,

lolos, aman, tetap utuh (verba, kata
kerja).
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- ¢ - A 2 . A
O (.-L» — ("L‘”" = menyelamatkan,

menolong, melindungi, memelihara,
mengamankan (verba, kata kerja).

/‘ /a/ ﬁg/}_ .
el (.-Lw — ('.L-«-g = 1. menerima,

memperoleh; 2. menyampaikan,
mengirimkan, menyerahkan (verba,
kata kerja).

/“/ }‘}‘/ A o« e
- (,.L» — (..1..«3 = mengizinkan,

mengakul adanya (verba, kata kerja).

G‘& ('-L» (;J-w memberi hormat,

menyambut, mengucapkan salam
(verba, kata kerja).

4>9 = 1. wajah, roman, muka; 2.

depan, bagian muka, permukaan; 3.
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aspek, pandangan, sudut pandang, segi
pandangan; 4. maksud, pengertian,
alasan, sebab; 5. sis1, arah; 6. jalan,
cara, gaya; /. respek, rasa hormat
(nomina kata benda).

//“

=) — c.-: mengikuti, mengejar,

mengamati, mematuhi (verba, kata
kerJ a).

&545 ' (- UM-‘ )) = yang (pronomina,
kata ganti).

QT = menjadi, cocok, pantas, serasi,
memberi (verba, kata kerja).

gsﬁ — g_é\?. = 1. datang, tiba, sampai; 2.

melakukan, membuat, melaksanakan
(verba, kata kerja).
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LS (. ") = kitab (nomina, kata
benda).

u,ﬁ}\‘ = umi, buta aksara, ummi (nomina,
kata benda).

= apakah (prefiks bentuk tanya /
interogatif).

26 = benar-benar, pasti (adverbia, kata
keterangan).

gdaa) — (sdigs = mendapatkan
petunjuk (verba, kata kerja).

‘.5’33 - éj-’:-), = berlari, berpaling
(verba, kata kerja).
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\.w\ = sesungguhnya hanyalah,

hanyasanya, hanya, cuma (adverbia,
kata keterangan).

&W = penyampal (nomina, kata
benda).

s (7. s)2) = yang maha melihat,
maha pelihat (nomina, kata benda).
LS (7 - 3&*) = abdi, hamba, sahaya,
budak (nomina, kata benda).

D1 surat Al-Bagarah (2): 78
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78. Dan dar1 mereka ummiyyiin (buta
huruf) tidak mengilmui Al-Kitab
kecual1 dongengan-dongengan dan
tidak lain mereka kecuali menyangka.

Kebanyakan bangsa Yahudi 1tu buta
huruf tidak mengetahui 1s1 At-Taurah
selain dar1 dongengan-dongengan yang
diceritakan pendeta-pendeta mereka.
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